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A New Investigation on the Commentary
Edition of the Story of Pipaji: Focusing on

the “Wei Zhongxue” Edition in Taiwan
Zhang, Yang-~

The block-printed edition which entitled Xinke Weizhongxue Xiansheng

Pingdian Pipaji, is collected in the National Palace Museum Library of Taiwan and
in the National Library of China respectively. There was rare research about these
two block-printed editions in the field.

According to the prior study, researchers investigated the headnote’ s content

of Xinke Weizhongxue Xiansheng Pingdian Pipaji (the block-printed edition by
Yu Shaojiang). The result indicated that Yu’ s edition mostly inherited from
Lizhuowu Xiansheng Piping Pipaji and Dingjuan Pipaji. In the same vein, the two
editions used in current study had the same characteristics. There were total 320
comments in these two editions, from which about 200 comments inherited from
Lizhuowu Xiansheng Piping Pipaji, Dingjuan Pipaji and Sanxiansheng Heping
Yuanben Pipaji. However, the headnotes of these two editions were not the same
in the aspects of contents and numbers, and they also had some differences. On the
other hand, although prior researchers argued that the contents of Pipaci were not
included in the block-printed edition of the story of Pipaji, the current study had
the different findings.

To sum up, the contents were different through comparing the two blockprinted
editions of Weizhongxue, and they were also distinct from Yu' s blockprinted
edition. Thus, the conclusion cannot be generalized on the research of

Wei Zhongxue’ s commentary edition. Based on the views mentioned above, this
study focused on the two block-printed editions of Xinke Weizhongxue Xiansheng
Pingdian Pipaji. In the research method, the text comparison was firstly carried out
among several editions on the story of Pipaji. Then the analysis was employed on
the relations among different editions. Finally, the values in the developing and
changing with circulation on the two block-printed editions were discussed.
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